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OBLIASA XAPAKTEPUCTUKA PABOTbI
Jluccepranus MOCBsIIEHa U3yUYEHUIO TUIIOJIOIMUECKOro U JIEKCUKOrpaduyecKoro aclekToB

AHTJIOSI3BIYHON TEPMUHOJIOTUH MOPCKOTO IIPaBa.

B coBpemeHHOM MHpe HEBO3MOXHO OTPHIATh BAXKHOCTh HCCIIEIOBAHUS SI3bIKA IS
CTeLMalbHbIX LIEJeH, TIe BeayIas poJib OTBOAUTCS TepMuHaM. HecMoTps Ha Gosb1iol mporpecc
B JJaHHOHW 00JacTH, BCe €Ile OCcTaeTCs psAJ TEPMUHOIOTHI, KOTOpble He ObUN n3y4eHbl. OHOM
U3 HUX SIBJISIETCS TEPMUHOJIOTHSI MOPCKOTO TipaBa. MHOTHE yYeHbIe N3ydall IOPUIUIECKUN S3BIK
B II€JIOM U TEPMUHOJIOTUH PAJIa OTpacieil mpasa (rpakJaHCKOE, T0TOBOPHOE, KOHCTUTYLIMOHHOE,
ceMelHoe, TPyl0BO€, YTOJIOBHOE), HO TEPMHUHOJIOIHS MOPCKOTO IIpaBa OCTajach B CTOPOHE.

Hacrosimass  guccepranmonHass paboTa  TOCBSIIIEHA  W3YYEHHUIO  AHIJIOS3BIYHON
TEPMUHOJIOTUM MOPCKOTO IpaBa KaK CaMOCTOSITEIbHON CHUCTEMBI M PacCMaTPUBAET TEPMUHBI
TaHHOM OTpaciy ¢ MO3UIMNA THUIOJOTHU (3TUMOJIOTUYECKUN, CTPYKTYPHBIH, CEMAaHTUYECKHHA U
ApYyTUE aCTIEKTHI) U JIEKCUKOTpa(HH.

Pose Mopckoro mpaBa B YCIOBHSX pacTyIIel rio0anu3anui O4eHb Benrka. Bemymme
YY€HbIE, SKOHOMHUCTHI U AHAJUTHKHA OTMEUAIOT, YTO MOPCKOW TPAHCIIOPT «3aHUMAET IMEPBOE
MECTO B MHPE KaK 110 00IeMy 00beMy MEepPeBO30K, TaK M 110 MEKIYHAPOJHBIM IEPEBO3KaM»®,
cocrapisitomuM «oosee 80% dusnyeckoro oobema u Oosiee 70% CTOMMOCTH NEPEBO30K B
mupe»?. Tlo moxcueram skcmepto, ¢ 2000 roga «IIpoBO3HAs CNOCOOHOCTH MHUPOBOTO (IoTa
yBenmuuuiaach B 2,3 pasa»® M Ha CErOAHAINHMN J€Hb «MOPCKOH TPaHCHOPT HE MMEET
aIbTePHATHBY BBUIY TaKUX (PAKTOPOB, KaK BHICOKAS TPY30MOABEMHOCTh, O€30ITaCHOCTh U HU3KAs
CTOMMOCTb NEPEBO30K. *

PacTymee 3HaueHHMe MEXIYHApOAHOIO MOPCKOTO COOOIIeHUs 00yclaBIMBaeT
HEO0OXOJIMMOCTh YETKOTO IMPAaBOBOTO PEryjIMpOBaHUs JAHHOM CQepbl, KOTOPbIM 3aHUMAETCS
MEXAyHapOoAHOE MYyOJMYHOE M MEXJIYHapOJHOE YacTHOE MOpCKoe mpaBo. BBuay Ttoro, 4ro
yYaCTHUKAaMHU MPABOBBIX OTHOIIEHUH BBICTYNAIOT MPEJICTABUTENIM Pa3HBIX CTPaH, BaKHEWUIIEH

3ajauel sBisiercs obecnedeHue ux 3pHEeKTUBHON KOMMYHUKALIUH, a TAKXKE CO3/IaHHE YCIIOBHH,

! Misanos I'.T". MopcKHe TIEPEBO3YMKH B 0)KHIAHMHM HOBBIX TTPABHII, BOSMOXKHO, POTTepiaMmckux npasui // TpaHcropTHOE
npaso, 2008, Ne 4. CC 5-9
2 3aoctposckux E.A. Pazsutue Mopckoro tpancnopra Poccuu u JlanbHero Boctoka B KOHTEKCTE MUPOBBIX TEHIEHIIHI
// TamosxxenHas nonutuka Poccun Ha J{anmsaem Bocroxke. 2014. Ne3 (68). C. 59
% Tam xe. C. 62
4 Murna H.C., Tlerposa A.P. [IpaBoBoe obecriedeHne OCyIECTBIEHHI MOPCKUX IPy30nepeBo3ok // Austrian Journal of
Humanities and Social Sciences. 2017. Nel1-2. CC. 251-252
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MIPU KOTOPBIX CTOPOHAM U MHBIM 3aMHTEPECOBAHHBIM JIMLIaM OyJeT HOCTYIHA JOKYMEHTAIUsl Ha
OOIIETIPU3HAHHOM MEXIYHAPOJAHOM SI3bIKE, BBICTYIAIOIIAS OTIOPOH IIPH pa3peIieHny CIIOPOB.

B oTOM CBA3KM POJIb QHITIMMCKOTO $S3bIKA HE BBI3BIBAET COMHEHMM: MEXIyHApOIHbIC
KOHBEHIMHU, JOTOBOPbI, COIJAIIEHUS W KOJEKChl MPEJACTaBICHbl HA AHIJIMICKOM SA3BIKE;
aHTJIMICKUNA SBIAETCS OAHMM M3 miecTd o¢uiuanbHeix s36lkoB OOH u omHuMm u3 ABYX
opunmanbHeIX  s36IKOB  MexayHapogHoro cyna OOH (HapaBHe ¢ (paHILy3CKHM),
paccMaTpuBaOILEro CIOpPbl 10 MOpPCKOMYy mpaBy. Ha aHrimilckoM TOBOPUT OKOJIO JBYX
MUJUIAAP/IOB YEJIOBEK, TO €CTh YETBEPTh HACEJICHHS 3€MHOIO IIapa (COTJIaCHO MCCIIEIOBAHUAM
D. Crystal® u British Council®), u 5To uncno HenpepsiBHO pacTer.

Pazymeercsi, HE0OXOOUMOCTh TMOATOTOBKM KBATH(PHUIIMPOBAHHBIX KaJIpPOB, KOTOPHIE
BJ1a/1esu Obl TPO(heCCHOHAIBHBIM aHTJIMICKUM B c(hepe MOPCKUX MEPEBO30K U MOPCKOTO MpaBa,
He BbI3bIBAaeT COMHEHUsI. OJTHAKO €CIM B OTHOLLEHUH [IEPBOr0 acleKTa BeeTCs akTHBHas padoTa,
a IMEHHO: BBIIIYCKAIOTCS CJIOBapU MOPCKOM JIEKCUKHU, Pa3rOBOPHUKHU, CAMOYUYHUTENN U yUEOHbIE
MOCOOMS I KATUTAHOB M YWICHOB SKHUIMaKa, TO aHTIIOSI3bIYHAS TEPMUHOJIOTHS MOPCKOTO TIpaBa
He OblJIa IETaTbHO H3yUYeHa, a PACCMATPHUBANIACH KaK TUTACT, BXOASIINN B OOIIYI0 TEPMHUHOJIOTHIO
MOPEXO/ICTBA.

Takum  oOpa3oMm,  aKTyaJdbHOCTh  JaHHOIO  HUCCIIEJOBaHUS  OOYCJOBJIEHA
HEOOXOJIMMOCTbIO YCOBEPIICHCTBOBATh IPEACTABIECHUE O PpOJIM AaHIJIOSI3bIYHBIX TEPMUHOB
MOPCKOI'0 IpaBa B MEXIyHAPOJIHOM MPO(PECCHOHATLHOM OOILEHUH, a TaKKe ONTHUMU3HPOBATH
METOJIMKY MPETOaBaHMUS SI3bIKA JJIS CTICIUAIBHBIX eIeH (KITF0YeBBIM KOMIIOHEHTOM KOTOPOTO
SIBIITFOTCSI TEPMUHBI) TS CIICIIUATMCTOB B 00JIaCTH MOPCKOTO TpaBa.

Teopernueckass 0a3a JKUCCEPTAIIOHHOTO HCCIIEOBAHUS BKIIOYaeT pabOThI Kak
OTEYECTBEHHBIX, TaK M 3apyOeKHbIX JIMHI'BUCTOB. JTO, B TMEpPBYI0 oOdYepeab, O0a30BbIE
TEPMHHOBEIUECKUE UCCIEOBaHMs, OTpakeHHble B paborax O.C. AxmanoBoii, A.l.
AnuncumoBoii, B.B. Bunorpanosa, I'.O. Bunokypa, M.H. Bonogunoii, H.b. I'summnanu, A.C.
I'epna, C.B. I'punena, B.I1. anunenko, T.JI. Kannenaku, JI.A. Kananagze, X. Kacapeca, B.H.
Komuccaposa, B.M. Jleituuka, JI.A. Manepko, F0.H. Mapuyka, A.Il. Munssp-benopyuesoii,

5 Crystal D. English as a Global Language (2nd ed.). Cambridge: Cambridge University Press. 2003. P. 6, 68
® The English Effect. The Impact of English, What It’s Worth to the UK and Why It Matters to the World. — British
Council Report. [3m. pecypc]: - URL: https://www.britishcouncil.org/sites/default/files/english-effect-report-v2.pdf
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T.b. Hazaposoii, A.A. Pepopmatckoro, A.B. Cynepanckoii, B.A. Tarapunosa, E.H. Tonukuno#H,
I'. ®envbepa, I'.I'. Xakumonoii, C.JI. llenoBa u MHOTHX APYTHX.

[ToMrmMO 3TOro, H3y4eHbl COBPEMEHHBIC HCCIICIOBAHUS YYEHBIX, 3aHUMABLINXCSA
FOPUCITMHTBUCTUKON ¥ TEPMHUHOJIOTHUEH SI3bIKA TIPaBa, CPEIH KOTOPHIX MOXKHO BBIJICTUTH PAOOTHI
O.B. bapa6am, H.J] T'onea, FO.A. I'pumenkoBoii, N.A. I'pomoBoii, M.A. 3opunoii, E.C.
Kanmyraps, A.C. KomkoBoii, B.A. Ukonnukosoit, FO.A. Masuesoii, E.C. Makcumenko, A.C.
[Turonkuna, T.W. Tapacosoii, H.W. XabuOynunoii, P.P. KOcynogoii u ap.

Hayuynass HOBHM3HAa JaHHOW AMCCepTalMM 3aKJIOYaeTcss B psiae acnektoB. [Ipexne
BCET0, TEPMUHOJIOTHS MOPCKOTO TIpaBa Mpek/Ie He Oblia H3ydYeHa OTEYECTBEHHBIMU YUeHbIMU. B
HACTOSIIIEM HCCIICIOBAHUH MPOCIISKUBACTCS TIporiece GOopMUPOBAHUS U CTAHOBJICHUS MOPCKOTO
MpaBa Kak OTAENbHOW oTpaciu. Takke B paMKax THUIOJOTHYECKOTO MOJX0J]ia MpejiaraeTcs
nepBas KiaccuduKalis aHTJIOA3BIYHBIX TEPMUHOB MOpcKoro mpasa. [lomumo storo, B pabote
MpoBeJicHa MepBasi MOMbITKA JISKCUKOrpaduyecKkor (hUKCalMy KIIFOUYEBBIX TEPMHUHOB MOPCKOTO
MpaBa B JBYSA3bIYHOM CJIOBape.

TeopeTuyeckasi 3 HAYUMOCTH PAOOTHI 3aKITFOYACTCS B YCOBEPIIICHCTBOBAHUY 3HAHUI 00
AHTJIOS3BIYHON TEPMHHOJIOTHH MOPCKOTro TpaBa. McciemnoBaHue, BBIMOJHEHHOE Ha Kademape
aHrnuuckoro s3piko3HaHuss MI'Y umenn M.B. JIoMOHOCOBa, BHOCUT CBOM BKJIaJ B Pa3BUTHE
OTE€UECTBEHHOTO TEPMUHOBEICHHUS, MIOCKOJIBbKY BIEPBbIE TEPMUHOJIOTHSI MOPCKOTO MpaBa ObLia
paccMOTpeHa Kak caMOCTOATENIbHAsI CUCTEMA, a HE KaK 4acTh TEPMUHOJIOTUH MOPEXOICTRA.

IIpakTu4yeckasi 3HAUMMOCTD HCCIICIOBAHUS 3aKII0OYACTCS B CO3JJaHUU MEPBOTO AHTJIO-
PYCCKOTO CIOBapsi-MMHMMyMa TE€PMHUHOB MOpPCKOro mnpasa. [loMHMO 3TOro, pe3ynbTaThl,
MOJTy9YCHHBIE B XOJI€ MCCIICIOBAHUS, MOTYT OBITh BKIIFOUEHBI B KypChl TEPMHUHOBE/ICHNUS, a TAKKE
MCIOJIb30BaHbI B Kypcax MpernoaBaHus aHIIIMICKOTO s3bIKa I crielnanbHbIx menei (English
Language for Specific Purposes).

[Ipuctynmass K WUCCIEIOBAaHUIO, Mbl HCXOAWIM W3 THNOTE3bl, YTO BKJIOUYCHHUE
AHTJIOS3BIYHON TEPMHHOJIOTHH MOPCKOTO MpaBa B COCTaB OOMICH TEPMHHOJOTHH MOPEXOJICTBA
HE COOTBETCTBYET (HOPMHUPOBAHHIO MPABMIHBHOTO MPEACTABICHUS O JaHHOW TEPMUHOCHCTEME,
MOCKOJBKY B XOJI€ MCTOPUYECKOIO PAa3BUTHUSI AHIJIOA3BIYHOE MOPCKOE IMPaBO CO3/aJI0
YHUKaJIbHBIA TEPMUHOJIOIMYECKUNA anmnapar, CBsI3aHHBIN ¢ rJI00aibHON MPaBOBOM KyJIbTYypOil U
OTJIMYAIOIIUNCS 110 CBOMM XapaKTEPUCTUKAM OT TEXHUUYECKONU TEPMHUHOJIOTHMH MOPEXOICTBA (KaK
ee onpexaensitor U.B. bonnapenko, H.M. Opinioa u ap.). IIpaBo B 1enom U MOpckoe MmpaBo B

YaCTHOCTH OTHOCATCA K KAaTCTOPUH COLMAJIBHBIX HAYK, TCPMHUHOJIOTUA KOTOPBIX cOmKaeTcs ¢



TEPMHUHOJIOTUSIMA TYMaHUTAPHBIX OTpaciiell 3HaHUS (YTO JIOKa3bIBalOT uccienoBaHus A.l.
AnncumoBoii, O.A. bypcunoi, E.C. Kanmyrape, B.A. Ikonnukosoit, M.M. @ununnosoii, O.A.
ShxrynoBuy u np.). Kpome Toro, Mbl mpeamnonaraem, 4To aHTJIOS3bIYHBIE TEPMUHBI MOPCKOTO
MpaBa XOTb U CBSI3aHbI C OOIIENTPABOBOM TEPMHUHOJIOTUEH, HO 00pa3yOT BHYTPU HEE OTACIBbHYIO
CaMOCTOSITEJIBHYI0 CHCTEMY (YTO JOKa3bIBAa€T IPOBEIEHHBIM aHAIN3 TEPMUHOJIOTUYECKUX
ClIOBapeil), W JTOT IMOKa3areilb CUCTEMHOCTU JOJDKEH OBbITh YYTEH IpU COCTaBJICHUU
JBYSI3bIYHOTO TEPMUHOJIOTMYECKOTO CIIOBapSI.

Hcxonss M3 N[aHHOW THUIIOTE3bl, WEJdbK) JAHHOTO HCCIEIOBAaHUSA SBISETCA J10KA3aTh
CaMOCTOSITEJIbHBIA XapaKTep U CUCTEMHOCTD AHTJIOS3BIYHON TEPMHUHOJIOTMH MOPCKOTO IpaBa u,
YYUTHIBAsE ATOT (PaKTOp, MPOBECTH JEKCHKOTpahUyecKyro (DUKCAIMIO KIIOYEBBIX TEPMHHOB
MOPCKOTI'O [IpaBa B aHIJI0-PYyCCKOM TEPMHHOJIOTMYECKOM CII0Bape.

JlocTrxeHue BbllIEyKa3aHHOM LIeJIU MOTpeOoBaIo PEeLIEeHUs CIEIYIOINX 3aAa4:

1) u3yunTh OCOOEHHOCTH CTaHOBJIEHHUA Mopckoro mnpasa B Anrmuun u CIIA u
OIPEICTUTh MECTO JAHHOW OTPACIH B CUCTEMe 001ero mpasa (Common law);

2) noka3aTh CUCTEMHYIO MPUPOAY aHTIIOSI3bIYHBIX TEPMHHOB MOPCKOTO MPaBa;

3) BBIAEIUTH OCHOBHBIE THUITBI COBPEMEHHBIX aHTJIOSI3bIYHBIX TEPMHUHOB MOPCKOTO MpaBa
B paMKax yKa3aHHOH TEPMHUHOCUCTEMBI C TOUKH 3PEHMsI TUIaHa BhIPAXKEHMS], IJIaHA COJIEPIKAHUS
1 (QYHKIIMOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEI;

4) BBISIBUTH M ONKCATh OCHOBHBIE OCOOEHHOCTU U TPYJHOCTH MEPEBOAA aHTTIOSA3bIYHBIX
TEPMHHOB MOPCKOTO MpaBa Ha PYCCKUH S3bIK;

5) wmccnenoBaTh BONPOCH TepMUHOTpadUH, a TAKKE U3YUUTh KPUTCPUU COCTABIICHUS
CJIOBaps-MHHUMYyMa TEPMUHOB YKa3aHHOM OTpaciiv NpaBa;

6) U3y4nTh aCIEKThl KOPIYCHOM JIMHIBUCTUKUA U MPUMEHUTH PabOTy C KOPITYyCOM IpPH
JIEKCUKOTrpapupoBaHUHM TEPMUHOB MOPCKOTO MpaBa B JABYSI3bIYHOM ACIIEKTE.

O0BbeKTOM JaHHOTO MCCIIEIOBAHUS SBIISIOTCS COBPEMEHHbIE AHTJIOA3BIYHBIE TEPMUHBI
MOpPCKOTO TpaBa B KOHTEKCTE UX peajbHOro TNPOdECCHOHATBLHOTO YIOTPEONICHUS U
neKcuKorpaduueckoit pukcanuu.

IIpenmer uccjie0BaHUS — CUCTEMHBIC XapaKTEPUCTUKH aHTIIOSA3BIYHOM TEPMUHOJIOTUN
MOPCKOI'O MpaBa B KOHTEKCTE €€ COOTHOIIEHUS ¢ TEPMUHAMH MOPEXOJCTBa U OOIIEIPaBOBOM
TEPMUHOJIOTHEN.

Marepuan muccjegoBaHWs: I HU3YYCHHUS] CHUCTEMHBIX M JIEKCHUKOTpapUUEeCKHX

0COOEHHOCTEH aHTJIOA3BIYHBIX TEPMHMHOB MOPCKOTO IIpaBa Ha YpPOBHE s3blka ObUIH



UCIIOJIb30BaHbl aBTOPUTETHBIE TepMUHONOTHYecKue cioBapu mpasa (Black’s Law Dictionary,
Oxford Dictionary of Law, Longman Dictionary of Law), crenuani3upoBaHHbie CIOBapu U
rioccapuu MOpCKoii tekcuku u TepmuHoB (The Seafaring Dictionary, Marine Terms Dictionary,
Glossary of Nautical Terms u mip.), riioccapuu TepMuHOB Mopckoro npasa (Maritime Law Terms
and Glossary, Glossary of Maritime Terms, Admiralty Law Glossary u mp.), STHMOJIOTHYECKHE
cioapu (Oxford Concise Dictionary of English Etymology, Online Etymology Dictionary), a
takke cioBapu odOmeit nekcuku (Cambridge Online Dictionary, Oxford Online Dictionary,
Merriam-Webster ~ Online  Dictionary).  Paccmorpenne  0COOEHHOCTEH  peajbHOIO
po(ecCHOHANIBHOTO yMOTPEOICHHS aHTIOA3BIYHBIX TEPMUHOB MOPCKOTO IpaBa BKIOYAIO B
ce0st aHaM3 OTYETOB MO CyneOHBIM fenaMm (cBbiie 50 HAaMMEHOBAaHUH JOKYMEHTAINH ), a TAKKE
HCCIIeI0BaHUE AHTJIOSI3bIYHOTO KopIyca npodeccuoHaIbHbIX TEKCTOB. Jns
JeKcukorpauuecko  (QukcanuMu  TEPMUHOB B JIBYSA3BIYHOM  acleKTe  IMOMHMO
BBIIIECTIEPEUHCICHHBIX MAaTEPHUAIOB ObUIM U3yU€HbI aHIJIO-PYCCKHUE CIIOBAPH IO MOPCKOMY JETY
(I'.A. Amenun, JI.U. bonpsruna, B.I1. ®aBopoB u np.), B TOM YHCII€ CIOBAPHU-MHUHUMYMBI U
TJIOCCapyH, COCTABJICHHBIE B KAUYECTBE MPUIIOKEHUS K YIeOHBIM mTocoOusiM 1ii1st MopsikoB (B.U.
bo6poscknii, X.C. 'ammera, .W. Makammuna, P.W. [Tomumm,, M.A. Crenko). O01iee KoJTn4ecTBO
uccienoBaHHbIx TepMuHOB TipeBbiiaet 40000.

JlanHO€ AMccepTalMOHHOE MCCIEA0BAHWE MOTPEOOBAIO KOMILIEKCHOIO0 MOAXO0AA K
PELICHUIO MOCTaBICHHBIX 3a7a4. MeTo0N0rus UCCIeI0BaHusl BKIIOYAET METOJI CHHXPOHHOIO
aHaJM3a, METOJl KOHTEKCTYyaJIbHOTO aHajlu3a, CpPaBHUTEIbHO-COMOCTABUTEIbHBIA METO/,
CTPYKTYpHO-CEMaHTUYECKUN METOJ W METOJ CpaBHeHHS AcePuHHIMA TepMuHOB. Cpeman
OOIICHAYYHBIX METOAOB HWCCJICIOBAHUS MOXKHO BBIJICIUTh KOJMYECTBEHHBIN TIIOJCUET,
CUCTEMAaTHU3alNI0, KOHKPETU3AIMIO, AaHAJIU3 U CUHTE3 MH(POpMAIUH.

Hcxons u3 mene, METOA0B U 3ajja4 JaHHOI'O MCCIIEI0OBAaHUS, HA 3aIIUTY BHIHOCATCS
cJIeAyIouue MOJ0KEeHNS:

1. AHrnosi3pIYHBIE TEPMHUHBI MOPCKOTO MPaBa SIBISIOTCS CaMOCTOSITEIbHOM CHUCTEMOM,
KoTopasi 0o0JjasaeT psIoM OCOOCHHOCTEH, XapaKTePHBIX I TEPMHHOJIOTHH TyMaHHTAPHBIX
oTpacjell 3HaHUs: HaJIMYKME 3HAYUTEIBHOTO KOJMYECTBA KOHCYOCTAHIIMOHAIBHBIX TEPMHUHOB,
TEPMHUHOJIOTHYECKasT OMOHHMMHMS, AaOCTPAKTHOCTh BbIPAXKAEMbIX IOHATUH, 3aBUCHUMOCTD
MOJINCEMAHTUYECKMX TEPMUHOB OT KOHTEKCTA, CBSI3b C KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM M, B MEHBIIICH

CTCIICHHU, CTUJIMCTUYCCKASA MAPKUPOBAHHOCTD.



2. AHrNos3pIYHAs TEPMHUHOJIOTHUSI MOPCKOTO IIpaBa ABJISIETCS PA3HOPOIHOM U BKJIFOYAET
B ce0sl CrennaIbHO-IOPUINIECKIE TEPMUHBI, COCTABISIONINE PO TAHHON TEPMUHOCUCTEMBI U
OTIPEICIISAIONINE €€ CAMOCTOSITENILHBIM XapaKkTep; OOLICIOPUANIECKUE TEPMHUHBI, CBSI3bIBAIOIINE
CHEIHAJIbHBIE TIOHATHUS C TT100aTIHbHO-TIPABOBOM CHCTEMOM; a TAKXKE Y3KOCIIEIUATbHBIE TEPMUHBI
MOPEXO/JICTBA, 3HAUMMBbIE 11 PACCMOTPEHUSI MOPCKUX CIIOPOB.

3. Jlexcukorpaduueckass ¢UKcanyss TEPMHUHOB MOPCKOTO TMpaBa B IBYA3BIYHOM
TEPMHUHOJIOTUYECKOM CJIOBApE AOKHA YUYUTBIBATH CUCTEMHOCTh JAaHHOW TEPMHUHOJIOTHUH, a
BBIOOp TEPEBOTYECKUX HKBHBAJIICEHTOB JOJKEH OCHOBBIBATHCS HA KOHTEKCTHOM aHAJIM3Ee W
CTaTHUCTUYECKOM aHAJIM3€ KOPITyCa ayTeHTUYHBIX MPOPECCHOHATBHBIX TEKCTOB

Anpob6anusi pa6oTbl. OCHOBHBIC TIOJIOKEHUS TUCCEPTAIMOHHOTO UCCIIEAOBAHUS ObLIH
npejacraBieHbl Ha KoHpepeHIun «JIomMmoHOCOB» Ha 3acenaHuu cekuuu «Duosnorusy,
opranusyemoi ¢unonornyeckuM axkyiapreroM MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa B 2017-2020 rr.,
a TaKkKe Ha KOH(PEpeHUHH «AXMAHOBCKHE UTEHUS», COCTOSABILEWCS Ha (PUIOIOTHYECKOM
¢dakynerere MI'Y umenu M.B. JlomonocoBa B 2019 romy. Takke MOJIOKEHUST MCCIICTOBAHUS
HAlUId OTPAXKCHHE B 8 CTaThsIX, U3 KOTOPHIX 4 OIMyOJIMKOBAHBI B PEICH3UPYEMBIX HAyYHBIX
W3IaHUSAX, PEKOMEHIOBAaHHBIX JUIA 3alluThl B JAMccepTalMOHHOM coBete MIY 1o
criennanbHocTy 10.02.04. BriBoAbI, OJIyYEHHBIE B PE3YJIbTATE UCCIEAOBAHMUS, IPUMEHSIOTCS B
npoLecce MpPOBEIECHUs 3aHATUN U MpernojaBaHus Ha opuaudeckoM ¢axynbrere MI'Y umenu
M.B. Jlomonocoga (¢ 2017 no Hacrositiee Bpems).

PaboTta cocTouT U3 BBEACHMS, TPEX IJIaB C BBIBOJAMH IO KAXKION U3 HUX, 3aKITIOYCHUS,
KOMMEHTapHeB K TIJaBaM M CIUCKAa MCIOJIb30BaHHOW JsuTepaTypbl. I[lpunoxenuem K
JMCCEPTAIMOHHON paboTe SBISETCS AHTIIO-PYCCKUH CIOBAPh-MUHUMYM TEPMHUHOB MOPCKOTO

npasa.



OCHOBHOE COJAEPKAHUE PABOTbI

Bo BBenenuu aBTOp (POpMYITUpPYET CYHUIHOCTH MOCTABIEHHBIX MPOOJieM, 00OCHOBHIBAET
aKTyaJIbHOCTh M HOBH3HY JMCCEPTALIMOHHOTO WCCIIEIOBaHMS, AKIEHTUPYET BHHMAaHHE Ha
TEOPETUYECKOM U MPAKTUIECKON 3HAYMMOCTH PabOThI, OTIPEACIISET €€ IeJI U 3aJa4u.

I'naBa | «TeopeTrnyeckne OCHOBBI UCCJIEJOBAHUS TEPMHUHOJIOTHH MOPCKOr0 MpaBa
COCTOUT M3 JIByX naparpagos.

B §1 I'naBbl | «MccnenoBanusi B 00J1aCTH IOPUAHYECKOH TEPMHHOJOTHN» TOAPOOHO
OMHCAHBl HCCIICIOBAHMSI OTEUECTBEHHBIX Yy4eHBbIXx KoHIMa XX-XX| Beka B obmactu
IOPUCIIMHTBUCTUKA ¥ TEPMHUHOJIOTHHM TIPaBa; MPOAHAIM3UPOBAHBI PaOOTHI, MOCBSLICHHBIC
IOPUANYECKOMY SI3BIKY B IIEJIOM U CHIEIUATM3UPOBAHHBIM OTPACIISIM TIpaBa.

ABTOp OTMEUaeT, 4TO Ka)/J0€ U3 UCCIEOBAaHUI MOCBSIIEHO aHAJIU3Y Pa3HbIX acHEeKTOB:
auaxpoHuyeckomy pas3Butuio tepmuHoioruu mnpasa (E.C. Kammyraps, C.JI. Ocbkuna, A.C.
KomkoBa, O.B. ABakoBa), mpo0iieMaM KOTHUTHBUCTHKH B TepMuHONIorun mpasa (M.A. 3opuHa,
N.A. I'pomoBa), ciennuke 1 0cOOEHHOCTIM (PYyHKIIMOHUPOBAHUS TEPMUHOB YaCTHBIX OTpaciien
npaBa (O.A. ShxrynoBud, B.A. VIKOHHHKOBa), COIHOKYJbTYpHOMY (EHOMEHY s3bIKa MpaBa
(FO.A. T'pumenkoBa), mpobiemam nuHrBomugakTuku si3pika mnpasa (T.M. Tapacosa),
0COOEHHOCTSIM (PYHKIIMOHUPOBAaHUS TEPMUHOB MpPaBa B PA3NMYHBIX (PYHKIIMOHAIBHBIX CTHIISAX
(H.IL. I'nunckas). [Tomumo 3T0r0, OCBEHIAINCh TAKUE BOIIPOCH], KaK KOHLIENITyallbHasl CTPYKTYypa
TEPMUHOCHCTEMbI 4acTHhIX otpaciieii mpaBa (M.JI. TymanoBa); mnpucTaibHOC BHUMAaHUE
YAETSI0Ch OCOOEHHOCTAM TepPMHHOB-a0OpeBuatyp (mmcceprammu A.B. AGperoBoit m [O.A.
Ma3zHeBo#), W3y4eHBI TEeHAEpPHBIC (HAKTOPHI, OKa3aBIIME BIMSHUE HaA PAa3BUTHE AaHTJIO-
aMepuKaHCKo# mpaBoBoit TepmuHoioruu (E.B. Bonruna).

Tem He MeHee, HeCMOTpPS Ha OOMIIME U3YUYEHHBIX BOIIPOCOB, aHIJIOSI3bIYHAS TEPMUHOIOT S
MOPCKOTI0 IIpaBa Obljla pacCMOTPEHAa KOCBEHHBIM 00Pa30M JIMILb B OJHOU paboTe — IuccepTainuu
N.B. bonnapeHko «AHIIMICKas TEPMUHOJIOTHSI MOPEXOJICTBA KaK MpeaMeT (UII0I0rHYeCKOro
uccienoBanus» (1992 r.). Craemyer OTMETHTH, YTO, XOTS B HCCIIEIOBAaHWH, KaK 3asBIICHO,
paccMmaTpuBaeTcs psJl TEPMHUHOB MOPCKOTO TpaBa, Mo (akTy, JaHHas 00JacTh 3aTparuBacTcs B
BECbMa HE3HAYMTEIbHON CTENEHHU, IMOCKOJBKY IOJABIISIONIee OONBIIMHCTBO TMPUMEPOB B
UCCIIElyeMOM MaTepHalieé COCTABJISAIOT TEPMUHBI HABUTAIlMM M MOPEXOJCTBA, NAJCKHE OT

IOPUANYCCKOIO A3bIKaA.



Hacrosimee auccepTallMOHHOE MCCIEAOBAaHUE CTAaBUT CBOEH IIEJIBIO  MCCIIEI0BATh
AHIJIOSA3BIYHYK0 TEPMHUHOJOTHI0 MOPCKOIO MpaBa KaK CaMOCTOATENIbHYIO IOJHOLEHHYIO
cucmemy B3aUMOCBSI3aHHBIX JIEMEHTOB, TIOJIEKAINX KIIACCU(UKAIIIH.

B §2 I'naBsl | «KMecTo MOpckoro npasa B cucreMe 001Iero NpaBa» aBTOP OMHUCHIBAET
0COOEHHOCTH CHCTEMBI OOIIETO MpaBa U MBITAETCS OMpPEAeTuTh, KAKOE MECTO B HEW 3aHUMAaeT
MOPCKOE IPABO.

HccnenoBanue nokasano, 4TO COBPEMEHHOE MOPCKOE MPABO CIOKHIOCH B YIIOPSAIOUEHHYIO
CUCTEMY, KOTOPYIO YCJIOBHO MOKHO Pa3eiiuTh Ha IBE KATETOPUHU — MEKTyHAPOIHOE MyOIUIHOE
mopckoe mpaso (international law of the sea) m mMexayHapomHOE YacTHOE MOPCKOE IIPaBO
(maritime law or admiralty law).

MexnyHapoaHoe MyOJMYHOE MOPCKOE TMpaBO — JTO OTpacib MEXKIYHapOIHOTO
myOJIMYHOrO Mpasa, NpPeCTaBIIAI0Mas OO0 cucTeMy B3aUMOCBSI3aHHBIX IOPUINYECKUX HOPM,
HalpaBJICHHbIX HA PEryJUpOBaHUE MEXIOCYJapCTBEHHbIX OTHOLIEHUMH B CBSI3U C
MCIOJIb30BaHneM MupoBoro okeana. byay4an 00ibIIoil 1 pa3BUTOM CHCTEMOI, OHO pa3AesaeTCs
Ha Sl TONOTPACICH: PEeKUM MOPCKHUX MPOCTPAHCTB, OXpaHA MOPCKOW cpeipl, obecriedeHne
0€30MMacHOCTH MOpEIIaBaHus U T.A. BaXHEHIINM JOKYMEHTOM IS PETYJINPOBAHMS MTPABOBBIX
OTHOILIECHUN B paMKaxX MEXIyHapOAHOIro MyOJIMYHOTO MOPCKOro mpasa siBisieTcss KoHBeHIMs
OOH no mopckomy mpaBy ot 1982 r. Hopmsl 1:000ro MeX1yHapOJAHOIO COTJIAIIEHNUs HE MOTYT
IPOTHBOPEYHTD €€ TIOJI0KEHUIM. ’

YacTHOE MOpPCKOE TMpaBO MPEACTABISET COOOM MOAOTPACTH MEXKIYHAPOIHOTO YAaCTHOTO
mpaBa, pEryJUpYIONIyI0 HWMYIIECTBEHHBIC OTHOIICHUS, OCJIOXHEHHBIE WHOCTPAHHBIM
AJIEMEHTOM, BO3HHKAIOIIME B TIPOIECCE MEXKIYHAPOIHOTO DKOHOMHUYECKOTO 000poTa,
CBSI3aHHOTO ¢ MOpenonb30oBanueM.® OcHOBHBIE MPABOBHIE AKTHI, PETYIHPYIOLIUE JAHHYIO cepy,
s10 Taarckue npasunma, npasuna BucGu, IamGyprckue npasmna, Mopk-AHTBepreHCKHeE
MpaBUIIa, a TAKXKE P MEKIYHAPOIHBIX KOHBEHILIUH.

Bcs Bellieyka3aHHasi TOKYMEHTAIMS COCTABIIEHA HA aHIJIMHCKOM SI3bIKE, UTO HapaBHE C
POJIBI0  AHTJIIMICKOTO KaK MEXIYHApOAHOTO S3bIKa TIOAYEPKHMBAET BAKHOCTh W3YUCHHUS
AHTJIOSI3BIYHBIX TEPMHUHOB MOPCKOTO TpaBa. B maHHO# paboTe MpeaMeToM UCCIICIOBAHMS CTaJIN
TEPMHUHBI KaK MEXIYHApOJHOTO IMYyOJUYHOIO, TaK M MEXIYHApPOJHOTO YACTHOI'O MOPCKOIO

npasa.

" Tynynsak B.H. Mexaynapoanoe MopcKoe rpaso (Iy0nudrHoe 1 yacTHoe). — Pocros-Ha-J{ony: ®@enuxc, 2006. C.21
8 Tam xe. C.288
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I'nasa |l «®@opMupoBaHne U CTAHOBJIEHHE AHIJIOA3BIYHON TEPMHHOJOTHU MOPCKOT0
NMpaBa)» COCTOUT U3 JABYX Naparpados.

§1 I'naswbl || «cTopusi U cTaHOBJIEHHE MOPCKOI0 MPaBa» KPaTKO OMUCHIBAET MPOIIECC
CTAaHOBJICHUS MOPCKOTO IIpaBa, aKIEHTHPYs BHHMAaHHE, TJIaBHBIM OOpa3oM, Ha AHIVIMH U
AmMepuke.

JUig moHMMaHUsT cCaMOOBITHOCTH MOPCKOI'O IpaBa AHIVIMM HEOOXOIUMO OTMETHUTh, YTO Y
AnmupanTeiickoro cya Beeria 6bl1a ocobas IPUCAUKIMA®, OTAENbHAs OT CY0B 0OIIEro Mpasa.
[TomoOHast aBTOHOMHS BBI3BIBAJIa OTPOMHOE HEIOBOJILCTBO CPEIM IOPHCTOB OOIIETO MpaBa,
KOTOpBhI€ BCSYECKH CTPEMWINCHh OTPAHHYUTH IOPUCAUKLINI0 AJIMHUpPAITEHCKOro cyna,
yupexaeHHoro B 1360 romy, 4ro0Obl BepmuTh mpabocyaue Hajx nuparamu.'® B pesynbrate
3aTSKHOTO KOH(JIMKTA, MPOAIMBLIETOCS HE OJTHO CTOJIETHE, K KOHIY ITpaBiieHus: Buibrensma 1V
B 1830-x ropucaukiuss AQMUPaNTENCKOro Cyla COXpaHUIach B HEMHOIOUHMCIIEHHBIX BOINPOCAX,
CBSI3aHHBIX C KOPaOJIeKpyILIEHUSIMH, CTOJIKHOBEHUSIMU HAa MOpPE, CIAaCEHUEM CYA0B, Ooamepeei U
’KaJloBaHbeM MOpsKOB. 1!

Haunnas ¢ 1840-x romoB Havaics OOpaTHBIM MPOIECC MO PACIIUPEHHUIO FOPUCAMKIINN
Anmupanreiickoro cyna. B 1873-1875 3akonsl o cynoycrpoiictse (Judicature Acts) Bkirounm
Anmupanteiickuii  cyn B cocTaB  OTAeleHuss BpIcokoro cyaa, paccMaTpuBaBLIETO
HaCJIeICTBEHHBIC JIelIa, Jiejia 0 Pa3BOJAax U CIOpsl 0 Mopckomy mpaBy (Probate, Divorce and
Admiralty Commission). Takum o0pa3om, AIMHPaNTEHCKUI Cy/ MOJy4YUIl MPaBO peliaTh BCe
BONIPOCHI, BO3HUKAIOIINE BCJIEACTBHE ICHCTBHUI, COBEPIICHHBIX Ha Mope. OtaeneHue ObLIO
pacdopmupoBano B 1971 roxy, B pe3yibpTare 4ero AaMupanTteickuii cy nepemren B OTaenenne
KOpOJIEBCKOM ckambu BepxoBHoro cyna.!?

B kononmanbHOM ~ AMeEpuUKE  MOPCKOE  MpaBO  CTAHOBUTCS  OTHOCUTEIIBHO
«camocToATenbHbIM» ¢ Haudaida XVI| Beka, Korja He3HAUUTENbHBIE MOPCKHE CIIOPBI CTalu
paccmatpuBathes B cynax mectHoit ropucaukimu (local jurisdiction).

BrnocnenctBun B psae  KOJOHWMA — CTald  TOSIBIATBCS — OTHEIBHBIC  CYIBI,
CrielMaJIu3upoBaBIIMecss Ha MOpckux crnopax (Maccauycerc, Mapuiienn). B atux cygax nemno

3aCIymIuBaJl OAUH CYIbA (a HEC HpI/ICH)KHI)IC), a CIICKTP OCHOBHBIX BOIIPOCOB KacCaJICA KaJIOBAHbA

® Marsden L.D. Select Pleas in the Court of Admiralty. Vol. 1, 1894. — Facsimile Publisher, 2015. P. 14
10 Tam xe.
1 Tam xe.
12 Gillespie A. The English Legal System. — Oxford University Press, 2013. P. 199.
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MOPSKOB, MOPCKOM Toprosmu u nuparctsa.’® Cyabd Ha3HAaYaaMCh MECTHBIM HACENEHHEM U
MOJTy4YaJI JKaJOBaHbE U3 KOJOHUAIBHOMN Ka3HBI.

JlesTenbHOCTh KOJIOHHMAJIBHBIX CY/AOB aaMUpPANTEHCTBA CTajlla OJHUM U3 (PaKTOPOB,
KOTOpbIE B HTOre MNMpUBEIN K AMepukaHckoi peBomonmu 1775-1783. C Hadamom BOWHBI
KOJIOHUCTHI YOpPa3IHWIA OpUTAHCKYIO CyAE€OHYIO CHUCTEMY, M CO BCTYIJICHHEM B CHIY
Koucturynuu CIIA (1789) aaMupanTelcKyro HOPHUCIUKIMIO TOIYy4Ywin (enepaibHble
okpyskHble cyasl CIIIA.

Opnaxo naxe nocne ooperenus: CIIIA He3aBUCHMOCTH aHTIMICKUE TPATUIIUN OCTAIHChH
TEM CTEp)KHEM, Ha KOTOPOM CTPOHUTCS aMEepHKaHCKoe Mopckoe mpaBo. Ilommmo pabot
3apyOexkubix yuensix (Byrne, Healey, Sharp, Sheppard, u ap.) sror ¢axkT momuepkuBaeT
u3BectHOoe zeno Thompson v. The Catharinal®, paccmorpennoe B 1795. Pemenue mo aeny

rimacut: “the change in form of our government has not abrogated all the laws, customs and

principles of jurisprudence, we inherited from our ancestors, The people of these states, both

individually and collectively, have the common law in all cases, consistent with the change of

our government, and the principles on which it is founded. They possess, in like manner the

maritime law, which is part of the common law.”

Takum 00pa3oM, HECMOTpsl Ha MpaBOBBIE paznuuusi, Mopckoe npaBo AHriauu u CIIIA
HUMEIOT MHOTO OOILIEro, MOCKOJIbKY BTOPOE, MO CYyTH, Pa3BUIOCh M3 mepBoro. BBuay oOuiero
A3blKa, MHOTHE TOHSTHS, NMPUHIUIBI U OObYaM Nepeuuid u3 bputaHuum B KOJIOHHAIBHYIO
AMepHKYy U COXpaHWIHNCH TaM | TTOCJIE OOPETEHUS €l HE3aBUCUMOCTH.

HeobxomuMo mOMYEpKHYTh, YTO KOHIENTyaldbHas OJIM30CTh OOYCIOBHJIA CXOXKECTh
TEPMHUHOJIOTHH 00eux cTpaH. Pazmmuus mexay ropuandeckoi Tepmunonoruneid Aurimu u CILIA
CTOJb He3HauuTenbHbI (uccnengoBanus H.IT. I'muuackoit, O.A. XXuakosa, Erastus Benedict, Peter
Duignan, Lawrence M. Friedman, u nap.), 4TO MpeACTaBISICTCS BO3MOXHBIM H3y4aTh

AaAHeN0A3blYHOe MOPCKOC IIPAaBO U AHel0A3bl4HYI0 TCPMUHOJIOTHIO MOPCKOTI'O ITpaBa.

13 Mangone G. United States Admiralty Law. — The Hague: Kluwer Law International, 1997. PP 24-25
14 Dennis S., Loretto H., Luebking, S. The Source: A Guidebook to American Genealogy. — Ancestry, 2006. P. 296
15 Byrne P. Admiralty Decisions in the District Court of the United States for the Pennsylvania District. Vol. 1,
Philadelphia, 1807. P 112
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B §2 T'naBel |l «TepMUHOJIOTMS MOPCKOr0 NMpaBa KaK CHCTEMa» aHIJIOSN3bIYHAS
TEPMHUHOJIOTHS ~ MOPCKOIO  MpaBa  HM3y4aeTcss  «KaK  COBOKYIHOCTh  Pa3IMYHBIX
TEPMUHOJIOTHYECKHMX TUIIOB, 00BEIMHEHHBIX B €IUHYIO CHCTEMY». 1

CHUCTEMHOCTh TEPMUHOB, BO-TIEPBBIX, JJOKA3bIBACT METO/T aHAITU3A AC()UHUIINN, T]IC TEPMUH
OIpeeISeTCs IOCPEACTBOM PYTUX TEPMHUHOB, KOTOPBIE, B CBOIO 0YEPElb, TAKIKE OMPEACIISIOTCS
MOCPEJCTBOM HOBBIX TEPMHHOB. BO-BTOPBIX, CHCTEMHBII XapaKTep yKa3aHHOW TEPMHHOJIOTHH
JI0Ka3bIBaeT coOJIOZICHHe NpuHIMIa genus proximum et differentia specifica, xoTopsiit
OpEANoJaraeT, YT0 KaKAbIi TEPMUH HAXOAUTCS B POJOBUAOBBIX OTHOIICHHSX C JIPYTUMHU
TEPMUHOCIUHHUIIAMH B paMKax TOW WJIM WHOW TEPMHUHOCHCTEMBI. B-TpEThbUX, BaKHBIM
NPU3HAKOM CHUCTEMHOCTH TEPMHUHOJOTHU SIBISIOTCS AHTOHUMHUYECKHE OTHOIICHHS MEXIy
TEPMUHAMHU MOPCKOTO TpaBa. B-ueTBepThIX, CHCTEMHOCTb MOJTBEPIKIACTCS HATMYUEM TUIIOBBIX
CTPYKTYPHBIX MOJIeNieii 00pa30BaHHs MOJMICKCEMHBIX TEPMUHOB M TEPMHHOJIOTHYECKUX
CIIOBOCOYETAHUH, a TAK)KE TUIIOBBIX ah(HUKCOB B Cllydyae MOHOJICKCEMHBIX TEPMUHOB.

Mmuorue yuensie (C.C. be3spykos, M.JI. [laBeiBoga, T.B. Bapnakosa, T.B. I'ybaeBa, B.M.
Koran, JI.M. Munocnasckas, A.C. IMuronxumu, H.WM. Xabubynmuaa u Ap.) OpeAnpuHUMAIH
MOMBITKA KJIACCU(PHUIUPOBATh FOPUANIESCKHE TEPMHUHBI COTJIACHO Pa3HOOOPA3HBIM KPHUTEPHSIM,
OJJTHAKO MPUMEHHUTEIBHO K aHIJIOSN3bIYHBIM TEPMUHAM MOPCKOTO IpaBa He ObUIO MPEANPHHSATO
HU OJIHOY TIOTBITKH KJIaCCU(DUKAIIHH.

[Mpexne Bcero, HEOOXOAMMO OTMETUTh, UTO JaHHAsS OTPACIb IIPaBa BeChbMa Pa3HOPOIHA TI0
COCTaBy MW BKIIOYAaE€T OrPOMHOE KOJHYCCTBO OOIICIOPUAMYCCKMX H  TEXHHYECKUX
(Y3KOCTICIIHATM3UPOBAHHBIX ) TEPMUHOB. [ToKa3aTeIbHON WILTIOCTpAIMEil 3TOrO (hakTa SBISIOTCS
OTYETHI MO CyAeOHBIM nenaMm, paccMoTpeHHbIM BepxoabiM cynom CIIA. Tak, mampumep, B
pemennu o aeny Lauritzen v. Larsen, 354 U.S. 571 (1953) wucnonw3yercst 30 pa3invHbIX
oOIeropuaAnYecKuX TepMUHOB (SUit, case, defendant, remedy u np.) u 13 cnienuan3MpOBaHHBIX
TEPMHHOB MOPCKOro mpasa (seaman, shipowner, locality laws u np.).!” IIpumepro Takoe xe

COOTHOIIICHUE TEPMHUHOB HaOmomaercs B aene Seawind Compania, S.A. v. Crescent Line, Inc.,

16 Anncumosa A.I'. Tumonorus TepMUHOB aHTIIOA3BIYHOTO HCKycCTBOBeAeH s Jlucc. ... Kaua. ¢puioin. Hayk. — M., 1994,
-CJ3
7 Lauritzen v. Larsen, 354 U.S. 571 (1953). [Qnextponnsrii pecypc]. — URL: https://casetext.com
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320 F.2d 580 (2d Cir. 1963)*® — oxono 30 obmeropuauueckux u 11 crenuanu3upoBaHHBIX
TEPMHUHOB MOPCKOTO TPaBa.

Yro KacaeTcs TEXHUYECKHUX (Y3KOCIEIHATH3UPOBAHHBIX) TEPMHUHOB, HUX YHCIIO
BapbUPYeTCs B 3aBUCHMOCTH OT BOMPOCA, PACCMATPUBAEMOIO B KaXIOM KOHKPETHOM
nokymenrte. Tak, HampuMep, B cyjaeOHOM pemrenuu mo aeay Grant Smith-Porter Ship Co. v.
Rodhe (1922)'° wucnonssyerca 5 Ttexuuueckux tepmunos (dock, carpenter, bulkhead,
shipbuilding plant, tanks), onnaxo B otuere no nemy Ex Parte Ferguson and Hutchinson (1871)%
UCIOJB3yeTcsi 0Kosio 20 pasHBIX Y3KOCHEIMaIU3upOBaHHBIX TepMuHOB (Sail, oars, net, mast,
bowsprit, keel, jib, rudder u np.)

BaxHbIM KpHUTEpHEM KIaCCU(PHUKAIINN TEPMUHOB BBICTYIIAET STHUMOJIOTHIECKUI KPUTEPHUHA.
CoriacHO JaHHOMY KpPHUTEPHIO, TEPMHUHBI MOPCKOrO IpaBa pacragaloTcs Ha JBe OOJIbIIHE
Kareropuu: 1) TepMHUHBI HCKOHHBIC (QHIJIOCAKCOHCKOTO IMPOUCXOXKICHHS); 2) TEPMHUHBI
3aMMCTBOBaHHbIC. B  aHIJIOSA3BIYHONH TEPMHHOJIOIMH MOPCKOTO IpaBa 3aMMCTBOBAHHS
COCTAaBJISIFOT O0JIEE MOJOBUHBI CIOBAPHOTO COCTABA, IIPU 3TOM OOJIBITHHCTBO TEPMHHOB MIPHUIILIO
13 (DPaHITy3CKOTO M JIATHHCKOTO SA3BIKOB (0K0JI0 60%). Okoio 15% mpuxoauTcs Ha OCTaIbHBIC
3aMMCTBOBAHUS — U3 UTAIBIHCKOTO, HCIIAHCKOTO, TPEUECKOrO.

C TOYKH 3pEHHS] CTPYKTYPHOTO KPHUTEPHs aHIJIOA3BIYHBIE TEPMHHBI MOPCKOrO IpaBa
MOJKHO pa3zeUuTh Ha CI0Ba (0JHOCIOBHBIC, MOHOJIEKCEMHBIC TEPMUHOJOTHYECKUE AUHHUIIBI) U
CIIOBOCOYETaHUsI  (COCTABHBbIC,  MHOTOCJIOBHBIC,  MOJHJICKCEMHBIE  TCPMHHOCIHHHUIIBI).
BhIIENAIOTCS CIEAYIOIHE KATETOPUH TEPMUHOB: 2!

1) KopHEBBIE TEPMHHBI, OCHOBA KOTOPBIX COBIAAET C KOpHEM, Harpumep: clear, condemn,
content, u T.1.;

2) TPOM3BOJHBIC TEPMHHBI, T.C. JCKCHYCCKUE CIMHUIIBI, COCTOSIINE W3 OCHOBBI M

addukcon: contribution, clearance, deviation, barratry, bottomry u t.1.;

18 Seawind Compania, S.A. v. Crescent Line, Inc., 320 F.2d 580 (2d Cir. 1963). [Dnekrponnsiii pecypc]. — URL:

https://casetext.com

19 Grant Smith-Porter Ship Co. v. Rodhe (1922). [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: https:/casetext.com
20 petrie J.A. Reports of Cases Relating to Maritime Law, Vol 1. — Horace Cox, London, 1873. PP. 8-13

2L Jleitunk B. M., llenos C. [I. JIunrBucTHYECKHE TPOOIIEMBI TEPMUHOJIOTHY M HAYYHO-TeXHU4eCKHi nepesost // Cepust
‘Teopust 1 MpakTUKa Hay4HO-TEXHH4ecKoro mepeBoja’: O630p unpopmarmu. Bemm. 18. Yacts II. — M.: Bececoro3ubiit

LEHTp IePEBOI0B HAYYHO-TEXHUYECKON HH(pOpMaImu 1 gfokymenranuy, 1990. C.34
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3) coctaBHBIE TEPMHHBI, OOpPa30BaHHBIE C MOMOIILIO CIIOXKEHHUS JBYX WM 0OJee OCHOB,

nanpumep: roadstead, shipmaster, waybill, u 1.1.;

4) repmunHooruueckue couetanus, Hanpumep: false light, flag state, lay time, time charter,

" 1p.

I/ICCJ'Ie,I[OBaHI/Ie IIokKa3ajio, 4YTO OKOJIO 76% MOHOJEKCEMHBIX TCPMHUHOB ABJIAIOTCA
MIPOU3BOJHBIMU, KOPHEBBIE TEPMHUHBI COCTaBISIIOT OKoo 16%, coctaBHbie — oOkosio 8§8%.
KonnuectBo TCPMHUHOJIOTHNYCCKUX COYETaHUUN B HCCHCHyeMOﬁ TCPMUHOJIOTHU 3HAYHUTCIIBHO
MIPEBOCXOIUT MOHOJICKCEMHBIE TEPMHUHBI, COCTABIISIS OKOJI0 75% OT OOIIEeTo YKciia eIUHUII.

BaxHbIM 371EMEHTOM CTPYKTYpHOTO KPUTEpUS SIBISICTCS HATMYHE THUIOBBIX aQ(UKCOB Y
TEPMHUHOB MOPCKOT0 mpaBa. TUIOBbIMU CY(DPHUKCAMU UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX SIBISIOTCS: -iON
— contribution, navigation; -ment — shipment, enrollment, affreightment; -age - lighterage,
plunderage.

JIns iMeH npujaraTelbHbIX XapaKTepHbI ciaeayomnme cydukcel: -y — juratory (caution),
contributory (negligence), seaworthy; -al — accidental (stranding); coastal (zone, trade),
nautical; -able — navigable, reasonable (deviation).

B TCPMUHOJIOTUH AHTJIIUHUCKOTO MOPCKOI0 IpaBa MOXKHO TaKXE BBIACIUTL YacCTO
ynotpebisiembie npedukcsr: in — inescapable (peril), inland (navigation); -re — reinsure, refloat;
-mis — misdelivery, misconduct; quasi — quasi-derelict, quasi-deviation; non — nonmaritime,
nonnegotiable; un — unseaworthy, unload.

C Touku 3PpCHU IJIaHa BBIPAKCHUA MTPEIKIC BCCTO CIICAYCT YIIOMAHYTH O TOM, YTO B paMKax
TCPMHUHOJIOTHHN MOPCKOTO IIpaBa TCPMUHEI, BBIPAXXKCHHBIC CYIICCTBUTCIIbHBIMU 201051
HOMHHATHBHBIMUA KOHCTPYKIIMSIMH, 3aHIMAOT TJIABEHCTBYIOIIIEE MECTO, COCTABIISISI OKOJIO 87%.
O,Z[HaKO IIOMHUMO TCPMHHOB, BBIPAXKXCHHBIX CYHMICCTBUTCIbHBIMHU WM HOMHWHATHUBHBIMU
KOHCTPYKIUAMU, B ,Z[aHHOfI CUCTCMC IIPUCYTCTBYIOT TCPMHUHOCINHUIBI, BBIPA’KCHHBIC!

e riarojamu — t0 navigate, to maintain, to condemn, to cure, to unload, to clear;
e mpuiarate’abHBIMU — Seaworthy, unseaworthy, navigable, nautical, naval;
e npuvactusmu — laden in bulk, registered, unregistered (vessel), insured.

Cpe)m IMOJTUJIICKCEMHBIX TCPMHUHOB B AHTJIOSI3BIYHOMN TCPMUHOJOTHHU MOPCKOTI'0 ITpaBa 6I>IJ'II/I
BBISIBJICHEBI HaI/I6OJ'ICC IMPOAYKTHBHBIC MOJCTIN ITOCTPOCHHA. TaxoBBEIMU SIBIISIIOTCS HOMUHATHBHBIE
1 aAbCKTUBHBIC MOACIN.

CornacHo IMPOBCACHHOMY MCCJICIOBAHHUIO, B yKa3aHHOI>'I TCPMHUHOJIOTMHA Yallc BCCro

BCTPEYAOTCS CIEAYIOUIUE CTPYKTYPHBIE MOJEIIN
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e CymectBuTenpHOCtcyIecTBuTenbHOE: Slot charter, voyage charter,

e CyIlecTBUTEIBHOCHCYIIIECTBUTENbHOCHCYIIICCTBUTEAbHOE: home-port  doctrine,

flag state control, port-state control, etc.;

e IlpumararenpHOe+CyIlecTBUTENBRHOE. average adjuster, bare steerageway, quick

condemnation, marine contract, etc.;

e [IIpuuactue |/ll+cymecTButensuoe: missing ship, stiffening note, registered

tonnage, insured cargo

e CymectBuTensHoetupemnorteymecrsurensioe: bill of entry, certificate of

registry, peril at sea, safety on board, etc.
e [Ilpuuactue |l/IIpunararensHoetnpeior+cymectsurensHoe:. moored in safety,
laden in bulk, free of average, free on board, etc.

PaccMaTtpuBasi aHIIOSI3BIYHBIE TEPMHUHBI MOPCKOrO TMpaBa C TOYKH 3pEHHS ILIaHa
COZICPKaHHMs, CIEIYeT OTMETUTh, YTO CPEIH HUX BBIACISICTCS OONbINON TuacT — okojo 40% —
KOHCYOCTAHI[HOHAJIBHBIX TEPMHHOB, TO €CTh TEPMHHOB, KOTOpbIe B IUIAHE BBIPAKEHHUS
COBIAJIAIOT C JICKCHYCCKUMH CIUHUIIAMHU OOIIEr0 s3bIKa, HO HE COBMAJAIOT C HUMHU B ILJIAHE
COZIePIKaHHS.

B kauectBe mnpuMmepa KOHCYOCTAHIIMOHAJIBHOTO TEPMHHA MOPCKOTO IIpaBa MOXHO
NPHUBECTH TePMHUH pPrize. B oOmewm s3bike prize o6oszmauaer “something valuable, such as

an amount of money, that is given to someone who succeeds in a competition or game or that is

given to someone as a reward for doing very good work”.?> B Mopckom npase TepMuH prize
MUMEEeT COBEPIICHHO JIpyroe 3HaueHue — “a general expression applying to a captured ship or to
seized goods™.?®

C ToYKM 3peHHUS TUTaHa COJCPIKAHUSI TEPMUHBI MOPCKOTO MPpaBa MOKHO KIacCH(PHUIIMPOBATH
Ha KOHKpEeTHbIE U aOcTpakTHble. KOHKpeTHBIE TEpMHUHBI O0003HAYAIOT KaKyIO-JTHOO
MaTepualibHyr0 Bemb (voyage charter, certificate of registry, sea lane), B To Bpems kak
aOcTpakTHBIC 0003HAYAIOT HEMATePHAIBHYIO UCI0, KOHIIETIT, neiicTBre wim nporecc (flag-state
control, divided-damages rule). KonkpeTHbie TepMUHBI TIPEOOIANAIOT B JaHHONH TEPMUHOJIOTHU

H coCTaBIAIOT 0KOJI0 70% OT 00IEro umcia equHULIL.

22 Cambridge dictionary of British English [Qnextponnsrii pecypc]. — URL: https://dictionary.cambridge.org/ru

23 Manual of the Laws of Naval War [Dnexrponnsiii pecypc]. — URL: http:/hrlibrary.umn.edu/instree/1913a.htm
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OTAMYMUTENbHONM 4YEepTOM aHIVIOA3BIYHOM TEPMHUHOJIOTMM MOPCKOTO IIpaBa SBIISIETCS
HaJIM4KUC 3HAYUTCIBbHOI'O YMcCjia TCPMUHOB-CHMHOHHUMOB. B xaugectBe MMPpUMEPOB MOXKHO IIPUBCCTU
takue TepMmuHbl, Kak: Inchmaree clause/additional-perils clause; maritime lien/tacit
hypothecation; locality test/locality rule u maorue apyrue.

Hapﬂz[y C CHHOHUMMEN aHTIOS3BIYHBIX TCPMHUHOB MOPCKOI'O IIpaBa CJICAYCT YIIOMAHYTb O
TepMHHOHOFquCKOﬁ noxucemuu. Ilomucemantuueckue TCPMUHBI HACHUTBIBAIOT OKOJIO 15% B
paMKax ,Z[aHHOI>'I TCPMUHOJIOTHH. B kauectBe IIPpUMCPOB MOXKHO ITPHUBECTHU CIICAYIOIINC TepMI/IHI)I:

anchorage (Maritime law) — 1) an area where ships anchor; 2) a duty paid by shipowners
for the use of a port, a toll for anchoring;?*

watch (Maritime law) — 1) a division of a ship’s crew; 2) the division of the day into time
periods of service by officers and the crew.?®

FOBOpH 0 IHOJIUCEMHUHM TCPMHUHOB MOPCKOro IIipaBa, HEJIB3d HCE CKazaTb O
TCPMUHOJIOTMICCKUX OMOHHUMAX, COCTABJIAIOIIUX OKOJIO 12% TCPMHUHOB. B kauyectBe IIpuMepa
MOXHO MpuBecTH TepmuH barratry — 1) vexatious incitement to litigation, esp. by soliciting
potential legal clients; 2) (Maritime law) fraudulent or grossly negligent conduct (by a master or
crew) that is prejudicial to a shipowner.?®

,HaHHbIﬁ HOJIMCEMAHTHUYECKUI TCPMHUH UMCCT JIBa 3HAUYCHUI. IEPBOC 3HAUCHUC ABJISICTCA
06H.I€IOpI/I,Z[I/ILIeCKI/IM, BTOpPOC — Ooitee Y3KHUM, CIICOHAJIM3UPOBAHHBIM.

Cnez[yeT OTMECTUTH, YTO OOJIBIIIMHCTBO TCPMHUHOB MOPCKOI'0 IIpaBa ABJSAIOTCA
MOHOCCMAaHTHYCCKHUMU, T.C. HUMCIOT JINIITb OOdHO 3HA4YCHHUC, 3a(1)I/IKCI/IpOBaHHOC B
TEPMUHOJIOTHYCCKHUX CJIOBApPIX.

OtmenvHO cleAyeT CKa3aTh O TEpPMUHAX, OCHOBaHHBIX Ha MmeTtadope. Ilo cmoBam JI.M.
AHGKCCCBOﬁ, OeJIbIO HaquOﬁ MeTa(l)OpI/ISaI_II/II/I ABIICTCA  «AKTyaJIM3aludad PC3yJIbTAaTOB
I‘J'Iy6I/IHHBIX MBICIIMTCIIBHBIX IIPOHECCOB MIJId TOIO, YTOOBI MNpCACTABUTb MHIAUBHUAYAJIIBHOC
BHIACHUC HCCICAYCMOI'O ABJICHUA, HCIOJB3YA IIPH 3TOM ACCOUMATUBHLIC MCXAHU3MbBI IJIA

reHepanri HOBOI'0 3HaHHA B CO3HAHHUU ITAPTHEPOB 110 KOMMyHI/IKaIJ,'I/II/I)).27

2 Black’s Law dictionary, Ninth Edition, Bryan A. Garner. — A Thomson Reuters business, 2009. P.100
% Tam xe. C.1728
% Tam xe. C.170
27 Anexceepa JLM. JIunrsuctuka tepmuHa. Jlexcukonorus. TepmunoBenenue. CTuiuctuka c6. Hayd. Tpynos. — M. —
Pazaus, 2003, c.47
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HCCHG,Z[OB&HI/IG I10Ka3ajJio, 4TO B aHTJIOA3LIYHON TEPMUHOJOIrMKM MOPCKOI'O IIpaBa 4YHCIO
TEPMHUHOB, OCHOBaHHBIX Ha MeTadope, cocTariseT MmeHee 5%, Hampumep:

hat money — a small gratuity traditionally paid to the master (and sometimes the crew) of a
ship for the care of the cargo;?®

umbrella insurance — insurance that is supplemental, providing coverage that exceeds the
basic or usual limits of liability.?°

PaCCMOTpeHHHe ITUMOJIOTUYCCKHUE, CCMAHTUYCCKUC, MOp(l)OJ'IOFI/I‘IGCKI/IC, MOp(bCMHBIC nu
CTUIIMCTUYCCKHUC OCO6CHHOCTI/I aHTJIOSI3BIYHOU TCPMHUHOJOIrMKM MOPCKOI'O IIpaBa ITO3BOJIAIOT
CI¢CJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO, BO-IICPBLIX, TCPMHUHOJIOIHA MOPCKOI'O IIpaBa CUCTEMHA U, BO-BTOPBbIX,
4TO XapaKTCPUCTHUKH BXOOANINX B HEC TCPMHUHOB ITO3BOJIAIOT OTHECTU JaHHYIO TCPMHUHOJIOTHUIO K
TEPMUHOJIOTUSIM TYMAHMTAPHBIX M OOILICCTBEHHBIX HAyK BBHUAY CJICAYIOIIUX (hakTopos: 1)
HaJIN4ue 3HAYUTCIIBHOI'O KOJIn4yecTBa KOHC}/6CTaHLlI/IOHaﬂbeIX TCPMHUHOB,
2)TepMHUHOJIOTHYECKAss OMOHHUMHUS, 3)3HAYMTEIBHOE KOJUYECTBO aOCTPAaKTHBIX TEPMHUHOB,
4)3aBHCHMOCTh ITOJIMCEMAHTUYECKUX TEPMUHOB OT KOHTEKCTa, 5)CBSA3b C KYJIBTYPHBIM
KOMIIOHEHTOM, 6)HEKOTOpasi CTENEHb CTHINCTUICCKON MapKUPOBAHHOCTH TEPMUHOB.

I'naBa |1l «IIpobaembl mepeBoAa AHIJIOA3BIYHBIX TEPMHHOB MOPCKOIr0 NMpaBa Ha
PYCCKHIA A3BIK» COCTOUT U3 TpeX mnaparpados.

B §1 I'massl 111 «Kputepuu cocraBiieHus1 CJI0BapA-MMHMMYMA TEPMHHOB MOPCKOTI0
nmpaBa) paCCMOTPECHBI OCHOBHBIC 3a1a4 COBpGMCHHOfI TepMI/IHOI‘pa(I)I/II/I " OIMruCaHbl OCHOBHBIC
3Tanbl COCTABJICHUS TEPMHHOJOIMYECKOro CJOBaps, a HUMCHHO. npoexkmuposaxue, 0m6op
JIeKcu4ecKkux e()uHm; u cocmaejlieHue CJl0B6HUKA, onucdHue U aHaiu3 J1eKCuvecKux e()uﬂuu n
Nn0020MOBKA Cl08APS K U30AHUIO.

B X04€ HUuccICgJOBaHUA ObL1a J0Ka3aHa poOJib CUCTCMHOCTH AaHIJIOA3BIYHBIX TCPMHUHOB
MOPCKOI'0 IipaBa IIpHU COCTABJICHHMU JBYA3BIYHOI'O CJIIOBAPA-MHUHUMYMa TCPMHHOB MOPCKOI'O
IIpaBa, ITOCKOJIbKY, KaK YiKC OBLIIO J0Ka3aHO, TCPMUHOJIOTHA ,Z[aHHoﬁ OTpaciini pa3HOpOAHA U
IMOMHUMO KJIIOYCBBLIX TCPMHUHOB MOPCKOI'O IIpaBa BKIKOYACT B CC6H O6HICIOpI/II[I/ILIeCKI/Ie TECPMUHLBI
(upe ymorpeOieHue B (OPMAIBHBIX KOHTEKCTaX IMPEBBIMIAET YMCIIO CIEHUATbHBIX TEPMUHOB
MUHUMYM B JIBa pasa), a TaKXKe TePMUHbI MOpexoAcTBa. CUCTEMHOCTh NO3BOJIAJIA NTPOCIEANTD
CBSI3b BKJIFOYAEMbIX B CJIOBapb MOHITHH JPYT C APYTOM U, YTO Haubosee BaKHO, COOTHECTH HX C

BOIIpOCaMH, PETYJIUPOBAHHUEM KOTOPBIX 3aHUMACTCSA MOPCKOC IIPaBO, a4 TaKKC OTCCATDH JIMIIHUC

28 Black’s Law dictionary, Ninth Edition, Bryan A. Garner. — A Thomson Reuters business, 2009. P.785
2 Tam xe. C.875
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TEPMHHBI U CTPYIIHPOBATH TEPMUHBI-CHHOHUMBI. TakuM 00pa3oM, CUCTEMHOCTb aHTJIOSA3bIYHOM
TEPMHUHOJIOTUU MOPCKOTO TpaBa SBJSETCS MEPBOOUYECPEAHBIM (PAKTOPOM, KOTOPBIA HEOOXOIMMO
NPUHATH BO BHUMaHuWE MpU OTOOpE TEPMUHOB Uil TOCIEAYIOLIEH JeKCUKOorpaduueckoit
¢ukcanuu B ABYSI3bIYHOM acnekre. [IoMMMO CHCTEMHOCTH BaXHBIMH (DaKTOPaMU SIBIISIIOTCS
CHHXPOHHOCTH OTOMPAaEMbIX TEPMHUHOB (T.€. BpEMEHHOH (DaKTOp) U YaCTOTHOCTH yIOTPeOICHUS.

JIns mpoBeneHHs cHcTeMaTH3alMu ObUTM BBHIOpaHBl HanboJee aBTOPUTETHBIE CIOBApH:
Glossary of Maritime Law Terms, cocraBicHHbIH YuibsiMoM TeTiH, OJHUM W3 BEAYIIUX
MHUPOBBIX CHEIHAIMCTOB B 00JIACTH MOPCKOTO TIpaBa M BKItouaromuii okono 1500 TepmMuHoB, a
taoke Black’s Law Dictionary, cocraBieHHbIII JOKTOPOM HOPUANYECKUX HayK [ eHpu
Kommnbenmom bidkom u cunTaronuiicss ensa Jin He OHUM M3 BTOPUYHBIX UCTOYHUKOB MpaBa
BEYLIUM IOPUAUYECKUM CIOBAPEM.

IIpu usyuenuu riaoccapust Yunbsima TeTin ObUT BBISBIEH psiJl HEAOCTATKOB. Bo-nepBbIX,
Vunbsam Ternu BritodaeT B CIOBapb HE TOJBKO TEPMHUHBI, HO U OOJBIIOE KOJIMYECTBO
HOMEHKJIATYPHBIX €IWHUIl. BO-BTOpBIX, 3HAYUTEIFHOE KOJIWYECTBO TEPMHUHOB B TJIOCCAPUU
MPUBOIUTCS HA (PAHITy3CKOM, MCIIAHCKOM, WTAIBSHCKOM M HEMEIKOM SI3bIKaX, 4TO JeaeT
neUHUIIIN TPOMO3IKMMHU WM 3HAYUTEIBHO YCIOXKHSET MOMCK. B-Tpersux, Yunbsm Ternm
BKJIIOYAET B TJIOCCAPUN MHOKECTBO TEPMUHOB, MPUHAJIEKAIINUX K 00JaCTH 001Lero mpasa.

IIpumepom yaauyHOM CHUCTEMHOW OpraHMU3alMM TEPMHUHOJIOIMH SIBJISETCS HOPUIUYECKUI
cinoBapb bimdka, Bxmowatromui  cBeime 45 000 TepmuHOB.  Bo-mepBBIX, TEpMHUHBI
COTIPOBOKIAIOTCS IOMETaMH, OTHOCSIIIIIMH UX K KOHKPETHBIM OTpAciisiM TpaBa. Tak, TepMUHBI
MOPCKOTO IpaBa COMPOBOXIAIOTCS MOMEeTOM Maritime law, dro cymecTBeHHO o0Jierdaetr ux
MOWCK Cpeld OTPOMHOTO MAacCHBa TEPMHUHOJOTHYECKUX €AWHMIL. BO-BTOPHIX, TEPMUHBI HE
TOJIBKO YETKO COOTHOCSTCS C BONpPOCAaMH IpaBa U MOPEXOJACTBA, YTO SIBJISETCS MPEAMETOM
pEryJMpoBaHUsl MOPCKOIO IpaBa, HO U CBS3aHBI MEXIYy COOOH, YTO M MOATBEPKIAIOT X
nepuHUIMN. B-TpeTbux, yJauHyl0 CHCTEMAaTH3alMI0 MOJATBEPKIACT YIIOMUHAHUE KAaTEropui
7IelT, B KOTOPBIX "ale Bcero GUrypupyeT KOHKPETHBI TepMUH. B cirydae TepMUHOB MOPCKOTO
npaBa TaKOBBIMU sIBJIsIFOTCS Shipping, admiralty, seamen, pexe — collision, salvage, negligence,
torts, maritime insurance, underwriters.

Hecmotpst Ha To uTo cnoBaph bidka sBiser coboit o0pa3LoBBId MPUMEP MPUMEHEHUS
CUCTEMHOTI'0 MOAX0/1a MPU 0TOOPE TEPMUHOB MOPCKOTO MpPaBa, Ha HETO0 MOXHO MOJaraThCs Mpu
COCTaBJICHUU CIIOBHUKAa C JBYMs OrOBOpPKaMHU. Bo-mepBbIX, COCTaBUTENb NPUBOIUT PsJI

TEPMHUHOB, KOTOPBIE MEPENUTH B pa3psil UCTOPUYECKUX U CHaOkeHbl moMeToi hist. Maritime:
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accomenda, farvand, jerk note, vedura, u mp. OqHaKo /151 IEPEBOIUECKOTO CIOBAPST TEPMUHOB
MOPCKOTO TIpaBa, MPHU3BAHHOTO OOECIEYUTh MEXBA3BIKOBOE OOIIEHHWE M MEPEBOIYECKYIO
MPAKTUKy U OPUEHTHUPOBAHHOTO HA KPYr NPOGECCHOHATBHBIX IOPHCTOB, BKIIOYCHHE ITHUX
TEPMHUHOB TPECTABISICTCS M3MUIIHUM. BO-BTOpPBIX, uTO OOJIee CYIIECTBEHHO, METO/ aHAIN3a
nepuHULUI MOKa3an, 4To bidk He BKIIIOYAET psl TEPMUHOB, KOTOPHIE CHCTEMHO CBSI3aHBI C
TEpPMUHAMHU MOPCKOTO TIpaBa M JOJHKHBI OBITh 3a()MKCUPOBAHBI B CIOBapE.

Takum o0pazom, mpu OTOOpPEe TEPMHUHOB [Js TOCIEAYIOLIEH JeKCUKOrpadruecKoi
¢ukcanuu HEOOXOIUMO HE TOJBKO YUYUTHIBATH CHUCTEMHOCTHh JAHHOW TEPMHUHOJOTHUH, HO H
MPOM3BECTH OTOOP TEPMHUHOB MCXO/S U3 UX YIOMHUHAHUA B JIeJIaX, KOTOPbIE HETIOCPEICTBEHHO
CBSI3aHBI C MOPCKHM TIPAaBOM. ODTOT MOAXOJ TO3BOJWJI PACIIMPUTH BBIOOPKY BKIFOYAEMBIX
SIMHMIL: KOJIMYECTBO TEPMHUHOB ¢ momeToi Maritime law cocraBnsier 173 equHUIBI, U3 KOTOPBIX
0k0J10 20 TepMUHOB HE COOTBETCTBYIOT II€JISIM U Ha3HAUEHUIO clioBapsi. PacimpenHas BbIOOpKa
MO3BOJIMJIa BBISIBUTH OKOJIO 120 eAMHHUIl, KOTOpbIEe KOHIENTYalbHO CBS3aHBI C BOIPOCAMHU
MOPCKOTO TIpaBa M CUCTEMHO — C TEPMHUHAMHU YKa3aHHOU oTpaciv. Takum o0pazom, CyMMapHO
MpeBApUTEIILHOE KOJWYECTBO TEPMHHOB B cClioBape cocTaBuio okojio 300 emuHwuI], 4TO,
cormacHo kmaccuukamuun C.B. ['puHeBa, OTHOCHT TEPMHUHOJIOTHIO MOPCKOTO TpaBa K
Mezorepmunoioruu (100-1000 tepmunoB). PacnosokeHre TEPMUHOB 1ies1eco00pa3Ho JaTh B
MPUBBIYHOM aI(aBUTHOM TMOPSAKE, CHUCOK TEPMHHOB-aOOpEeBHATyp IMOMECTUTh B KOHEII
CJIOBapsi, TEPMUHBI-CHHOHUMBI BBOJUTb I1OCIJIE CJIOBAPHOM CTAThHU.

§2 TI'aabl |1l «IlepeBoa aHII0A3BIYHBIX TEPMHUHOB MOPCKOI0 MPaBa» IOCBAIICH
npoOiieMaM repeBo/ia TEPMHUHOB YKAa3aHHON OTpaciiy.

[Ipexxae Bcero HEOOXOAMMO OTMETHTH, YTO PsI TEPMHUHOB MOPCKOTO TpaBa HMMEET
MOJIHbIE WMJIM YaCTUYHBIE HKBHBAJIECHTHI B PYCCKOM s3bIKe, 4TO, mo cioBam A.Il. Munssp-
BenopyueBoii, ABISETCSA «caMbIM IPOCTHIM pemnernem».®® Kak mpaBuiio, 5T0 MOHOJIEKCEMHBIE U
MOJINJIEKCEMHBIE TEPMUHBI, BHIPAXKAIOIIUE JTUO0 00IIME TOHATHS, CBI3aHHbBIE C MOPEXOACTBOM,
nu00 coJepKalke B CBOEM COCTaBe TEPMHH OOMICIOPUAMYCCKHM, Hampumep: Smuggling —
KOHTpabaH[a, anchorage — sikopHas ctosiHka, coastal zone — mpubpesxHas 30Ha, lay time — Bpemst
crostukd, muster roll — crimcok mMYHOrO cocTasa M T.II.

Kak yxe ObT0 OTMEYEHO MHOTUMH YUYEHBIMHU, MIEPEBOJ MOAOOHOTO TUIIA TEPMUHOB HE

BBI3BIBACT OCOOBIX CJIO)KHOCTGI\/’I, OIHAKO YMCJIO TaKUX CAWHUI] B TCPMHUHOJIOI'MHU AHTJIMHACKOTO

30 Munbsp-Benopyuesa A.I1., TTokposckas M.E. Oco6eHHOCTH NepeBo/ia HCTOpHYECKHX TepMUHOB // BecTruk IOYpI'Y.
Cepust: JImarsuctuka. 2013. Ne2. C. 48
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MOPCKOT0 MpaBa cocTaBisier npumepHo 16%. OcraBmiasics 4acTb OTHOCUTCSI K KaTerOpuu
TEPMHUHOB, KOTOPbIE HE UMEIOT MOJHOTO WJIM YaCTUYHOro 3KBHBajieHTa B IS, mostomy mpu
MEepPEBOJE TAKUX TEPMUHOB UCIOJIb3YIOTCS Pa3JINYHbIE TEXHUKHU.

C TOUKM 3peHUsT 3TUMOJIOTMYECKOTO KPUTEPHUsS BaXHO OTMETUTh, 4TO cBbIe 60%
AHTJIOSI3IUHBIX TEPMUHOB MOPCKOI'O IpaBa SBJISAIOTCS 3aMMCTBOBAHHBIMH, IIO3TOMY 3a4acCTYIO
npu ux nepesojae, npumepHo B 20% ciaydaeB, HNPUMEHSIETCI TEXHMKa OecrepeBOHOTO
3aMMCTBOBAHHUS — TPAHCIUTEPALUS U TPAHCKPHUIILIMS.

JpyruM pacrnpocTpaHeHHBIM CIIOCOOOM TEpeBOoJa OE39KBHUBAJICHTHBIX TEPMUHOB
SBJISIETCS] KAJIbKUPOBAHUE — TEXHUKA, P KOTOPOM NMEPEBOAUYUK NIEPENAET CTPYKTYPY CJIOBA WIIK
BBIPAKEHHS ITyTeM OYKBaIbHOIO HepeBoia (0OBMHO IO YacTsAM) ClIoBa UM 00opoTa peum.’
KanpkupoBanue npu mnepeBojie AaHIIIOA3BIYHBIX TEPMHUHOB MOPCKOTO IpaBa HCIOJIb3YETCs
npuMepHo B 23% ciiydaeB, OCOOCHHO €CIM TEPMHH HE MOHOJIEKCEMHas, a IMOJIMJIEKCEMHas
enuHuia, Hapumep: barter trade — 6aprepnas Toprosis, distress signal — curnan GexcTus,
deviation table — rabiuna gesuanuu.

JIOBOJIBHO pacTpOCTpaHEHHBIM CITOCOOOM MEPEBO/IA AHTIIOA3BIYHBIX TEPMUHOB MOPCKOTO
mpaBa SIBISIETCS] JECKPUNITUBHBIN mepeBo. Jake yuuThiBasi HEIOCTATKU TaHHOTO CIoco0a, OH
UCIIOJIb3YETCSl JI0BOJIbHO 4acTo, mnpuMmepHo B 30% ciayuaeB, BBUAY TOIrO, YTO HEKOTOpPBIE
TEPMUHBI SIBISIFOTCSI HEMOTUBUPOBAHHBIMU U TPeOYIOT MOSICHEHUS, 00Jiee YETKOr0 U TOYHOIO
nepeBojia, Hampumep: allotment note — moamucaHHBIE MOPSKOM JTOKYMEHT, Ha OCHOBaHHHU
KOTOpOTO IPOM3BOJWUTCSA BBIIJIaTa 4YacTH €ro 3apiuiaThl POJCTBEHHUKaM; jettison —
BBIOpAChIBaHME T'Py3a 32 OOPT I CIIACEHUS Cy/IHA.

[Ipu mepeBojie aHIJIOA3BIYHBIX TEPMHUHOB MOPCKOTO IpPaBa MOXHO BCTPETUTH TaKyIO
TEXHUKY, KaK aHTOHMMHMYECKUI NEPEBOJI, OJHAKO OH HMCIOJIb3YETCS PEIKO, MeHee ueM B 5%
ciy4daeB. B kauecTBe mpHMEpoB MOKHO TPHUBECTH TaKWe TEPMHUHBI, Kak: Certain contract -
HEPUCKOBBII J10roBOp; entire contract - HexemUMBbIi TOTOBOP | TIp.

HaunbGonee mpoGieMHBIMU 7151 TIEPEBO/IA SIBIISIFOTCST HECKOJIBKO KaTeropuil TepMUHOB. Bo-
MEPBBIX, CTOUT OTMETUTH CIOKHOCTH NEPEBOAA MOJMCEMAHTHUYECKUX TEPMHUHOB, T.€. TEPMHUHOB,
KOTOphIE MMEIOT B MOPCKOM TMpaBe 0oyiee OJHOTO 3aKpeIlUICHHOTO 3HadeHWs. B KkadecTBe

npuMepa pacCMOTPUM TepMHUH Mmaintenance.

31 Axmanosa O.C. CioBaph JIMHIBUCTHYECKHX TePMUHOB. — Mocksa, CoseTckas sHiuknoneaus, 1966. C. 192
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Cornacuo Black’s Law Dictionary, maHHbIii TepMHH UMEET clieayromue 3Hauenus: 1) the
continuation of something, such as a lawsuit; 2) the continuing possession of something, such as
property; 3) the assertion of a position or opinion; the act of upholding a position in argument; 4)
the care and work put into property to keep it operating and productive; 5) financial support given
by one person to another.®? To ecTs, B 3aBUCMMOCTH OT KOHTEKCTa TEPMHH Maintenance MoxeT
NEPEBOAUTHCA I1IO-PA3HOMY. PaCCMOTpI/IM CJICAYIOIHEC KOHTCKCThI:

1. The remaining salvage vessels were put into care and maintenance.
2. DRBA asks the court to adopt a per se rule denying maintenance to commuter
seamen.3*
Kak moxHO 3aMCTUTh, B JaHHBIX KOHTCKCTAaX PCAIN3YIOTCA PA3HbIC 3HAYCHUA TCPMHHA.
W3 naru 3nauenuid, 3adpuxcupoannbix B Black’s Law Dictionary, k MopckoMy mpaBy MOTYT
OTHOCHUTBCA ABa 3HAUCHUA — 4 u 5. TaK, B MNICPBOM KOHTCKCTC pPCUYb HJACT O MEXHUUECKOM
00CayHcU8anuu CyiHa, a BO BTOPOM — O GbINIAMAX MOPSAKAM.

He menee nmpobieMHO# KaTeroprueld TS PMHHOB B TUTAHE TIEPEBOJIA SBJISFOTCS TEPMUHBI, HE
HMCIOIIKUE aHaliora B A3BIKC IICPEBOAA, TIOCKOJIBKY ITOHATHUEC, KOTOPOC OHU 0003HaYaoT , THITUYHO
JIMIIb TS aHTJI0A3BIYHON KyJIbTyphl. B KauecTBe mpumepa MokHO npuBecTH TepmuH fidejussor
— “a person who acts as bail for a defendant in the Court of Admiralty”*®, to ectsb auyo,
svicmynaroujee 8 Kaiecmeae nopyuumelisi omeemuyuxa 6 Aomupanmetickom cyoe. B yueOHUKaX 1Mo
pumckomy mnpaBy (M.H. bapunosa, C.T. Makcumenko; M.A. Akumona, W.II. Koxokaps)
YHOTpeOIseTCS TPAHCIUTCPUPOBAHHBIA BapHaHT JAHHOTO TEepMUHA — ¢uideroccop. Takum
00pa3oM, ONTUMAIBHBIM BapHUAHTOM OYJIET IEPEBECTH JaHHBIA TEPMHH ITyTEM TPAHCIUTEPAIIUN
1 CONPOBOAUTD €TO IMIPUMCYAHUCM, PACKPBIBAIOIIIUM TCPMHUHUPYCMOC ITOHATHUC.

Jpyroit npodieMHOM KaTeropuel TEpMUHOB SIBJISIIOTCS TAK Ha3bIBAEMBIE «JIOKHBIE JIPY3bsI
NEpeBOAYMNKaA» — TCPMHHBI, yei MepeBOJ KAXKCTCA OYCBUAHBIM, HO Ha CaMOM JCJIC ABJISICTCA
omO0YHbIM. B kadecTBe npumMepa paccMoTpuM TepMuH instance court — “the admiralty court in
England that exercised original jurisdiction in all cases except those involving prizes”.%

[TockonbKy B PYCCKHI S3bIK BOIIJIO CJIOBO «HWHCTAHIMS», BO3HHKACT JKEJIaHUE MEPEBECTH

32 Black’s Law dictionary, Ninth Edition, Bryan A. Garner. — A Thomson Reuters business, 2009. P.1039
33 Booth T. Admiralty Salvage in Peace and War 1906-2006. — Pen and Sword Books Ltd., South Yorkshire, 2012. P. 201
34 American International Law Cases. Fourth series. Vol. 1. — Oceana Editorial Board, New York. 2009. P. 361
% Black’s Law dictionary, Ninth Edition, Bryan A. Garner. — A Thomson Reuters business, 2009. P.701
36 Tam xe. C.408
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JTaHHBIA TEPMHUH KaK UHCMAHYUOHHBIU CYO0, OHAKO JTAHHBIA SKBUBAJICHT SIBJISIETCS OIIMOOYHBIM.
[IpaBunbHBIM BapHaHTOM TEpPEeBOAA JAHHOTO TEPMHHA OyNIeT AECKPUIITUBHBINA TEPEeBOA —
aomupanmetickuil cyo oowetl 1opucoOuKyuu.

Hakoner, cTouT ynoMsHyTh MEpeBOJ] TEPMUHOB, OCHOBAHHBIX Ha MeTadope. B nannom
Clyyae yalie BCEro MMEeT MECTO HeUTpanu3alus, MOCKOJIbKY, KaK yKe ObLIO OTMEUYEHO BHIIIIE,
IOPUJIMYECKHUI SI3bIK CTHJIMCTHUECKH HEWTpaJieH M HEdKCHIpeccuBeH. PaccMOTpuM clieyromui
KOHTEKCT:

On June 13, 2000, Halter-Calcasieu, L.L.C. (hereafter Halter) floated the Calcasieu Dry

Dock No. 4, which it operated, to the middle of the Calcasieu River for the purpose of

retrieving a disabled vessel and bringing it back to shore for repairs.%’

Tepmun disabled vessel, xots u siBiisieTcst MeTaOpUUHBIM, HE MOXKET OBITH IIEPEBEACH KaK
«CYJTHO-WHBAJIUI», TOITOMY aJ€KBaTHBIM BapHAHTOM CIY>KHT OINUCATEIbHBIA NEPEBOA. CYOHO,
evigedenHoe u3z cmpos. llpu TakoM BapuaHTe MPUMEHSAETCS HeWTpaiu3alus, TO ecCTh
CTIIa)KMBaHUE JIFOOBIX KOMITIOHEHTOB, HE COOTBETCTBYIOIINX (POPMATBHOMY SI3BIKY.

§3 TI'aasbl |1l packpeiBaeT posib KOPIMYCHOH JIMHTBUCTUKHA TPU COCTaBICHHH AHTJIO-
PYCCKOTO CJIOBaps-MUHUMYMa TEPMHUHOB MOPCKOTO MpaBa.

Jlnst co3maHus aHTIIO-PYCCKOTO CJIOBapsi TEPMUHOB MOPCKOTO IpaBa KpalHe Ba)KHOM
oKaszajlach paboTa ¢ KOpPIycoM NPO(PECCHOHAIBHBIX TEKCTOB, MOCKOJIbKY HMEHHO KOPIYC
MO3BOJISIET MPOAHAIM3UPOBATh YAaCTOTy YNOTPEOJICHMM TeX WM HHBIX MEPEeBOTYECKUX
SKBUBAJICHTOB KOHKPETHOTO TepMHHa.>®

B xadecTBe KOpITyCOB JIJIsl TPOBEICHUS aHAIN3a B TAHHOM HCCIICJIOBaHUH OBLTHA BHIOPAHBI
po¢eCCHOHANBHBIC CAWTHI ¢ OOIIMPHO MPEICTABIICHHOW MOPCKON TEPMHHOJIOTHEH, a TaKke
MOMCKOBBIC IporpaMMsbl Ha 6a3ze Google u Yandex. AxtuBHo ObL 3azeiicTBoBaH cepBuc Google
Books. HcciemoBanue 1okas3ajlo HECOCTOSATEIBHOCTh METO/A TIOMCKAa TEePEBOAUSCKHX
SKBHUBAJIECHTOB JJI1 TEPMHUHOB MOPCKOTO IpaBa Mo CHEIHMAIU3UPOBAHHBIM caliTaM BBH]Yy TOTO,
9TO caiiTa, KOTOPBIN CHEIUAIN3UPOBaAICS Obl Cyry00 Ha MOPCKOM TIpaBe, HE MPECTaBJICHO, a
npodeccrnoHaIbHBIE CAWTHI M3 OTOOPAHHOTO CIHCKA JISTAI0T aKIIEHT Ha BOIIPOCaX MOPEXOJICTBA,

a HC Ha IPaBOBBIX ACIICKTax. HO3TOMy AHTJIOA3BIYHBIC TCPMHHBI MOPCKOI'O IIpaBa H OT60p

37 Conoco v. Halter-Calcasieu. [Dnextponnsriii pecypc]. — URL: https://casetext.com

38 Auncumosa A.T'. Teopusi U IPAKTUKa TIEPEBO/IA TEPMUHOB I'yMAaHUTAPHBIX M OOLIECTBEHHO-TIONIUTHYECKUX HAYK. —

MockBa: YHuBepcurerckas kaura, 2008. CC.119-120
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PYCCKOSI3BIYHBIX SKBUBAJICHTOB ISl HUX JIOJDKHBI OBUTH pacCMaTpHUBaThC B 0oJiee II00aIbHbIX
koHTekcTax ¢ npusiedeHreM Web as Corpus. OgHako, yuuThIBasi HEIOCTATKH JAHHOTO KOPITyca
(XaOTHYHOCTHh TIPEJICTABJIICHHBIX JAHHBIX, OIMMOOYHOCTh TEKCTOB, CJOXKHOCTH IPU OIIEHKE
MPEICTaBUTEIBHOCTH BBIOOPKH ), OBLIIO PEIICHO CY3UTh OECKOHEYHO OOJIBIIYIO BBIOOPKY TEKCTOB,
OrpaHU4YMB ee¢ ¢ momolibio cepeuca Google Books, Bkitovaromiero ciioBapu, ctaTbH, yudeOHbIC
MoCcCOOMsT W TMpoYre MaTepuaibl MPOGECCHOHATBLHOTO AUCKypca. [IpermmyIiecTBOM JaHHOTO
CepBHCca cTaja BO3MOKHOCTh OTPAaHUYUTH BHIOOPKY JOKYMEHTOB BO BPEMEHHOM ILIaHE, 3a7aB
JMaIa3oH 0TOOpaHHBIX TOKYMEHTOB ¢ 1930-X To/10B 110 HACTOSIIIIEE BpEMSI.

Ha ocHoBanuu uccienoBanus Kopmyca npoecCHOHANbHBIX TEKCTOB YAAIOCh YCTAHOBUTH
9aCTOTHOCTh YHNOTPEOJIEHUH TOTO WJIM WHOTO TMEPEBOAYECKOTO SKBHBAJICHTA U 3a(UKCHPOBATH
HauOoJIee aIeKBaTHbIC BAPUAHTHI B IPUJIAracMOM aHTJIO-PYCCKOM CJIOBApE TEPMUHOB MOPCKOTO
npaga.

B 3akir0oueHMu mMoaBOIATCS UTOTH PabOTHI U 00CYKIAIOTCS MEPCICKTUBBI TaTbHEHIIIIX
WCcCIeOBaHUN B JTaHHOW oOylacth. B pesynbraTe wmcciaenoBaHUs ObUT JTOKa3aH CHUCTEMHBIN
XapakTep AaHTJIOS3BIYHOM TEPMHHOJOTHH MOPCKOTO TIpaBa, YCTAHOBIICHBI Ba)KHEUIIINE
JeKCUKOTpauaeckue 0COOEHHOCTH TEPMHHOB JTAHHOW TEPMHHOCHCTEMBI, CONMKAIONIUE €€ C
TEPMHUHOJIOTUSIMA TYMAaHHUTapHBIX OTpaciied 3HaHWs, MPEAJIOKEHA IepBas KiacCUu(UKAIHsI
TEPMHHOB YKa3aHHOW OTpaciiv, JOKa3aHa BaXKHOCTh CUCTEMHOCTH NMPH OTOOpE TEPMUHOB IS
COCTaBJICHUSI CJIOBAaps-MUHUMYMa, a TaK)Ke KOHTEKCTHOTO aHaJM3a M KOPITyCHOTO aHajau3a
mpo(ecCHOHANBHBIX TEKCTOB ISl JIGKCHKOTpaduIeckol (hUKCAlMH TEPMHHOB B ABYSI3BIYHOM
acniekte. Kpome Toro, OB COCTaBleH MEPBHIN AHTIIO-PYCCKUN CIIOBAPh-MHHHUMYM TEPMUHOB
MOPCKOTO TIpaBa.

[Tosry4ueHHbIE pe3yabTaThl MOT'YT OBITh HCIIOIB30BAHBI VIS TATBHEHIITUX JIMHTBUCTUYCCKUX,
UCTOPUYECKUX W THUIOJOTMYECKUX HCCIEJOBAaHUM B 00JacTH MEpPEBOJOBEACHUS H
TEPMHUHOBEJICHUS, a TAK)KE B Kypcax MpernoaBaHus S3bIKa ISl CIICIUATbHBIX IICIICH.

bub6anorpaguyecknii cnucok HacuuthiBaeT cBhimie 180 HamMeHOBaHWI Ha PYCCKOM,
AHTIIUHCKOM, (PAHITy3CKOM M HEMEIKOM S3bIKaX, MMOMHUMO HCIOJIb30BAHHBIX AJIEKTPOHHBIX
PECYPCOB, TJIOCCAPHUEB U OTYETOB 1O CYIEOHBIM JICITaM.

OCHOBHBIE TTOJIOKCHHUS AUCCEpTalli OTPAXKCHBI B CJICAYIOIINX IIyﬁJII/lKaIII/IHX:
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